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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ

1  1 Yuꞌu̱ nduuꞌ Santiago, te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ nuu̱ꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo. Tiꞌviꞌ i ̱chaꞌanꞌ ndoꞌó ne ̱uxi ̱uvi ̱tiꞌ̱vi,̱ 

ne ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱Israel, ne ̱ni ̱kiku̱ kiꞌinꞌ xaanꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱.

Na na̱kuaṯiaꞌ nimá eꞌ̱ kiiꞌ̱ yoo tu̱ndoꞌoꞌ̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱
2  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ na na̱kuaṯiaꞌ va ̱nimá ndoꞌ̱ kiiꞌ̱ ndoꞌoꞌ ndoꞌ̱ 

nuu̱ꞌ ndee ka ̱tu̱ndoꞌoꞌ̱. 3  Kuac̱hi ̱ndii xa ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱kiiꞌ̱ ndoꞌoꞌ 
ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ ndee ka ̱ñaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Ndiosí ndii, 
chindieeꞌ a ̱te ̱itaꞌ niꞌ̱i ̱ka ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 4 Te ̱naaꞌ 
itaꞌ niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱chiṉdie̱e̱ꞌ a ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ 
tu̱ndoꞌo̱ꞌ ndee̱ ̱soꞌo̱ꞌ ndiꞌiꞌ, te ̱ku̱ndu̱u̱ xac̱hiꞌ ndoꞌ̱ ne ̱xataꞌa̱n 
nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ku̱ndu̱u̱ tu̱ ndoꞌ̱ ne ̱xinu̱ xac̱hiꞌ nuu̱ꞌ a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ 
ña ̱kuni ̱xac̱hiꞌ ka ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

Kaka̱n eꞌ̱ ña ̱chu̱u̱n va ̱eꞌ̱ ña ̱ka̱ka ̱nda̱ku eꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí
5 Te ̱naaꞌ yoo sav̱a ̱ndoꞌó, ne ̱kuní ka ̱ña ̱xini tuní nuu̱ꞌ ndii, 

kaka̱n ndoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ 
ña ̱Ndiosí ndii, taxiꞌ a ̱kuaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱, te ̱xïꞌé a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱xikán eꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ a.̱ 6  Ndisu̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ te ̱kaka̱n 
ndo̱ꞌ a,̱ te ̱kü̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ ne ̱uvi ̱a ̱xanini, sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱uvi ̱a ̱
xanini ndii, nduuꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa tiḵui miṉi ̱kaꞌnuꞌ, teꞌ kuaꞌa̱n 
kua̱xi ̱xikaꞌ xaaꞌ tachiꞌ̱, te ̱yoꞌoꞌ ni ̱jaa̱̱nꞌ koyoꞌ a ̱raꞌ. 7 Kuac̱hi ̱
ndii, ne ̱xaaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, na kä̱niṉi ̱nia̱ ̱ña ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ii̱ṉ ña ̱
xikán nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱. 8  Sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱uvi ̱nimá nduuꞌ 
nia̱,̱ te ̱ximiꞌ̱ ko̱o̱ tu̱ iṉi ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱xaaꞌ nia̱.̱

9 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱, ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ ndii, na vaꞌ̱a ̱ku̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱
nduuꞌ nia̱ ̱ne ̱kaꞌnuꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí. 10 Ndisu̱ ne ̱vikaꞌ̱ ndii, na 
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vaꞌ̱a ̱kuni nia̱ ̱ña ̱nduuꞌ nia̱ ̱ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ nimá ni ̱xaa̱ ̱Ndiosí, 
sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱vikaꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ndoṉ̃uꞌuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa iṯa ̱kuꞌu̱. 
11 Kuac̱hi ̱ndii, kiiꞌ̱ keṯa ̱ñu̱ꞌu̱ sanandiiꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ a ̱ndii, ichi ̱kuꞌu̱ 
jaa̱̱nꞌ, te ̱koyo̱ iṯa ̱a,̱ te ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ ña ̱ndaṯu̱nꞌ a.̱ Ii̱ṉ kachi ku̱ndoꞌ̱o̱ 
tu̱ ne ̱vikaꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱ndoṉ̃uꞌuꞌ tu̱ ña ̱
xachuunꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ña ̱vikaꞌ jaa̱̱nꞌ.

Kuä̱saꞌ̱ xitoꞌ kuaꞌa Ndiosí ne ̱yiviꞌ̱
12  Sañuꞌuꞌ va ̱Ndiosí yo̱o̱ ka ̱xandieni nuu̱ꞌ ña ̱xamaña, 

sa̱kanꞌ ña ̱kiiꞌ̱ ka̱nando nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, naṯii̱ṉ nia̱ ̱kiviꞌ̱ 
ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ, ña ̱nduuꞌ ndee̱ ̱naa corona ña ̱niꞌíꞌ ne ̱
kanando, ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí kuento a ̱xaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ ne ̱ndani ̱ñaꞌ̱aꞌ.

13  Na käꞌa̱n yo̱o̱ ka ̱kiiꞌ̱ xitoꞌ kuaꞌa ñaꞌ̱aꞌ ña ̱kiṉi ̱ndii: “Ndiosí 
ni ̱xiṯo̱ kuaꞌ̱a ̱yuꞌu̱.” Kuac̱hi ̱ndii kö̱oꞌ̱ ndie̱e̱ꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ñaꞌ̱a ̱te ̱
sa̱namaꞌ a ̱Ndiosí nuu̱ꞌ kuac̱hi,̱ te ̱ni ̱ndee̱ ̱mii̱ꞌ Ndiosí xïtoꞌ 
kuaꞌ̱a ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ te ̱koyo̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi.̱ 14 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii ña ̱kiṉi,̱ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱mii̱ꞌ nia̱,̱ nduuꞌ ña ̱xitoꞌ kuaꞌa ñaꞌ̱aꞌ, 
te ̱xikuꞌún nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi.̱ 15 Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kiṉi ̱ndioo̱ꞌ iṉi ̱nia̱ ̱
ndii, xaaꞌ nia̱ ̱kuac̱hi.̱ Te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ te ̱xaaꞌ nia̱ ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 
ku̱vi ̱xac̱hiꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ.

16  Ne ̱kuaꞌa ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kü̱ni ̱xaꞌanꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱. 
17 Kuac̱hi ̱ndii Ndiosí taxiꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱vaꞌ̱a,̱ te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ndo̱o̱ 
kua̱xi ̱miiꞌ nduꞌu̱ꞌ a ̱ndiv̱iꞌ, te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱nduuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱sa̱kuuꞌ 
ña ̱yiꞌé ndieeꞌ ndiv̱iꞌ. Te ̱Ndiosí ndii, kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ namá a ̱ndee̱ ̱naa 
xaaꞌ ña ̱yiꞌé ndieeꞌ ndiv̱iꞌ jaa̱̱nꞌ, ni ̱ndee̱ ̱näma ̱tu̱ a ̱ndee̱ ̱naa 
xaaꞌ ku̱ndaꞌvi ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ. 18  Te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kuní mii̱ꞌ a,̱ ni ̱saṯuví a ̱
yooꞌ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n a,̱ ña ̱ndix̱a,̱ te ̱ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ siꞌe ̱a,̱ ne ̱nu̱uꞌ nuu̱ꞌ 
sa̱kuuꞌ ña ̱ni ̱xaꞌ̱a ̱a.̱

Na ku̱ni ̱soꞌ̱o ̱eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n Ndiosí, te ̱sa̱a ̱tu̱ eꞌ̱ ña ̱kaꞌán a̱
19 Ne ̱kuaꞌa, ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na kuní a ̱ña ̱ko̱o̱ tu̱ꞌva ̱

sa̱kuuꞌ eꞌ̱ te ̱ku̱ni ̱soꞌ̱o̱ eꞌ̱ ña ̱kaꞌán iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ndiatuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ 
ña ̱kaꞌa̱n eꞌ̱, te ̱nä̱saaꞌ̱ yachi ̱tu̱ eꞌ̱. 20 Kuac̱hi ̱ndii, ña ̱kuiꞌe ̱ne ̱yiviꞌ̱ 
ndii, täxiꞌ a ̱sac̱huunꞌ nda̱ku nia̱ ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí. 21 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na 
kuiiꞌ na̱ko̱o̱ ndo̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱xeꞌnaꞌ, xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a ña ̱yoo va ̱
nuu̱ꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndo̱ꞌ. Te ̱naṯii̱ṉ maso ndo̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ña ̱ni ̱chiꞌ̱i ̱Ndiosí 
nimá ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ kumiꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱sa̱kakú a ̱ndoꞌó.

22  Ndisu̱ kü̱ni ̱xaꞌanꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱, süu̱ꞌ ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ kuiṯiꞌ̱ 
ndo̱ꞌ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, kuní a ̱saa̱ ̱tu̱ ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán 

 Santiago 1

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



668

a.̱ 23  Kuac̱hi ̱ndii, ne ̱xini soꞌ̱o̱ kuiṯiꞌ̱ tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ, te ̱xäaꞌ nia̱ ̱ña ̱
kaꞌán a ̱ndii, nduuꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ne ̱xitoꞌ ndia̱a̱ ̱ndiꞌi ̱nuu̱ꞌ 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ yuu̱ꞌ peko. 24 Te ̱kiiꞌ̱ ndiꞌ̱i ̱koṯo̱ ndia̱a̱ ̱xiinꞌ mii̱ꞌ nia̱,̱ te ̱
kuaꞌa̱n nia̱ ̱ndii, ii̱ṉ kaniꞌ̱ va ̱te ̱nandoso̱ꞌ nia̱ ̱saa̱ ̱kaaꞌ nuu̱ꞌ nia̱.̱ 
25 Ndisu̱ ne ̱xini soꞌ̱o̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí, te ̱xitoꞌ ndiꞌi ̱nia̱ ̱ña ̱
kaꞌán a ̱xiinꞌ nia̱,̱ te ̱ndikún kix̱inꞌ nia̱ ̱a,̱ te ̱nändoso̱ꞌ nia̱ ̱a ̱ndii, 
sañuꞌuꞌ ñaꞌ̱aꞌ Ndiosí, te ̱xaaꞌ nia̱ ̱a.̱ Sa̱kanꞌ ña ̱tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ 
ndii, ii̱ṉ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndiꞌ̱i ̱nduuꞌ a,̱ te ̱sandoó ndiká a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱.

26  Te ̱naaꞌ yo̱o̱ ka ̱tuu ña ̱nduuꞌ nia̱ ̱ne ̱xaaꞌ xnaꞌ̱a ̱ña ̱kuní 
Ndiosí, ndisu̱ xïtoꞌ nia̱ ̱saa̱ ̱ko̱o̱ yu̱ꞌuꞌ nia̱ ̱ndii, xini xaꞌanꞌ xiinꞌ 
mii̱ꞌ nia̱,̱ te ̱ndïaa yaꞌviꞌ ña ̱xaaꞌ nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ a.̱ 27 Sa̱kanꞌ ña ̱
ña ̱ndo̱o̱ xiinꞌ ña ̱nda̱ku nuu̱ꞌ yu̱vaꞌ eꞌ̱ Ndiosí, ña ̱xtani ̱a ̱saa̱ ̱eꞌ̱ 
ndii, ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱ nduuꞌ a:̱ ña ̱koṯo̱ eꞌ̱ ne ̱kuachiꞌ̱ ndaꞌvi, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
ñaꞌ̱aꞌ kuaa̱nꞌ kiiꞌ̱ ndoꞌoꞌ nia̱,̱ te ̱koṯo̱ xiinꞌ mii̱ꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ña ̱
yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱.

Väꞌ̱a ̱na̱ka̱xiṉ eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱

2  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ Jesucristo, 
ña ̱kaꞌnuꞌ kooꞌ chukuuꞌ ndii, kuní a ̱ña ̱ii̱ṉ kachi tii̱ṉ 

maniꞌ̱ eꞌ̱ ndee ka ̱nuu̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱. 2  Saa̱ ̱eꞌ̱ kuenta ndii, ndiꞌvi ̱ii̱ṉ 
te ̱vikaꞌ̱ niꞌnuꞌ toto̱ vaꞌ̱a,̱ te ̱ñuꞌuꞌ tu̱ ii̱ṉ ka̱xun ndaꞌ̱aꞌ vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ ra,̱ miiꞌ nakayá ndo̱ꞌ, te ̱ndiꞌvi ̱tu̱ ii̱ṉ te ̱ndaꞌvi kuuꞌ niꞌnuꞌ 
toto̱ yaṯaꞌ iḵanꞌ. 3  Te ̱koṯo̱ꞌni ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ te ̱vikaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ, te ̱kaꞌa̱n 
ndo̱ꞌ xiinꞌ ra ̱ndii: “Nia̱ꞌ̱a ̱yaṯiṉ yoꞌoꞌ ku̱nduꞌu̱ꞌ u̱nꞌ, tákuiꞌe”, 
kachi ̱ndoꞌ̱. Te ̱kaꞌa̱n tu̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ te ̱ndaꞌvi kuuꞌ jaa̱̱nꞌ ndii: 
“Ndee̱ ̱kaaꞌ̱ kuii̱ṉ ndic̱hi ̱yoꞌó, uun ñu̱ꞌuꞌ miiꞌ itaꞌ xaꞌaꞌ̱ i ̱yoꞌoꞌ 
ku̱nduꞌu̱ꞌ u̱nꞌ”, kachi ̱ndoꞌ̱ xiinꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ. Naaꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ a ̱
ndii, 4 xa ̱ii̱ṉ kächi tii̱ṉ maniꞌ̱ ndoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ sa̱kanꞌ, 
te ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱naa te ̱xaꞌnú kuac̱hi,̱ te ̱xächuunꞌ nda̱ku.

5 Ne ̱kuaꞌa ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ chu̱u̱n xaꞌaꞌ va ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌa̱n i ̱
xiinꞌ ndoꞌ̱ viṯiṉ: ¿Ñáá xïní ndo̱ꞌ ña ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ Ndiosí ne ̱ndaꞌvi 
kuuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ te ̱iṉi ̱va ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱ñaꞌ̱aꞌ nia̱?̱ Te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ nia̱ ̱
sa̱kanꞌ ndii, ndee̱ ̱naa vikaꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱natiinꞌ nia̱ ̱ña ̱
kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ a ̱nimá nia̱ ̱saa̱ ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱kuento a ̱nuu̱ꞌ ne ̱ndani ̱
ñaꞌ̱aꞌ. 6  Ndisu̱ ndoꞌó ndii, mii̱ꞌ kuuꞌ ndoꞌ̱ xiinꞌ ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ 
jaa̱̱nꞌ. ¿Saa̱ ̱tu̱ xïní ndoꞌ̱ ña ̱ne ̱vikaꞌ̱ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ne ̱mii̱ꞌ kuuꞌ 
xiinꞌ ndoꞌ̱, te ̱su̱vi ̱tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱tiinꞌ kuac̱hi ̱sikiꞌ ndoꞌó, te ̱
kuaꞌa̱n nia̱ ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ ndee̱ ̱viꞌ̱e ̱miiꞌ xaꞌnú te ̱yiviꞌ̱ kuac̱hi?̱ 7 ¿Saa̱ ̱
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tu̱ xïní ndoꞌ̱ ña ̱su̱vi ̱tu̱ nia̱ ̱nduuꞌ ne ̱kania̱ꞌ̱a xaꞌaꞌ̱ kiviꞌ̱ ndaṯu̱nꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱?

8  Kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ kaꞌnuꞌ ka ̱miiꞌ yosoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí 
ndii: “Ku̱ndani ̱ndo̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa ndani ̱xiinꞌ miiꞌ 
mii̱ꞌ ndo.̱ꞌ” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ Naaꞌ ndix̱a ̱xnaꞌ̱a ̱saxinú ndo̱ꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ 
ndii, vaꞌ̱a ̱xaaꞌ ndoꞌ̱. 9 Ndisu̱ na ïi̱ṉ kachi tii̱ṉ maniꞌ̱ ndoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ 
ndii, xa ̱ni ̱xaa̱ ̱ndo̱ꞌ kuac̱hi ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xkaꞌndia̱ ̱ndo̱so̱ꞌ ndoꞌ̱ ña ̱
kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱xa ̱ne ̱ndisoꞌ kuac̱hi ̱nduuꞌ ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ 
a.̱ 10 Kuac̱hi ̱ndii yo̱o̱ ka ̱saxinú sa̱kuuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, ndisu̱ 
xkaꞌndíá ndo̱so̱ꞌ nia̱ ̱ii̱ṉ yu̱ꞌuꞌ kuiṯiꞌ̱ a ̱ndii, kumiꞌ kuac̱hi ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ a.̱ 11 Kuac̱hi ̱ndii, su̱vi ̱Ndiosí jaa̱̱nꞌ ni ̱kaꞌa̱n 
ndii: “Kümiꞌ u̱nꞌ musa u̱nꞌ.” Te ̱su̱vi ̱tu̱ a ̱ni ̱kaꞌa̱n ndii: “Käꞌ̱niꞌ̱ u̱nꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱”, ni ̱kachi ̱a.̱ Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ naaꞌ nï ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ musa 
ndo̱ꞌ, ndisu̱ ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ ndoꞌ̱ ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, xa ̱kumiꞌ kuac̱hi ̱ndo̱ꞌ 
nuu̱ꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ sa̱kuuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a.̱

12  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ndoꞌó ndii, ndaṯuꞌunꞌ vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱, te ̱
sac̱huunꞌ vaꞌ̱a ̱tu̱ ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱sa̱naꞌmá Ndiosí 
yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱ xiinꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a,̱ ña ̱sandoó ndiká yooꞌ 
nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱. 13  Kuac̱hi ̱ndii kü̱viṯa xac̱hiꞌ iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ 
yo̱o̱ ka ̱kiiꞌ̱ sa̱naꞌmá ñaꞌ̱aꞌ a ̱naaꞌ nï ̱ku̱viṯa iṉi ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ ne ̱yiviꞌ̱, 
sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱ni ̱ku̱viṯa iṉi ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, keṯa ̱vaꞌ̱a ̱nia̱ ̱kiiꞌ̱ 
sa̱naꞌmá ñaꞌ̱aꞌ a.̱

Kuní a ̱sac̱huunꞌ ingaꞌ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ 
Ndiosí xiinꞌ ña ̱chindieeꞌ eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱

14 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ ne ̱kaꞌán ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini nia̱ ̱Ndiosí, te ̱xäaꞌ 
nia̱ ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ndii, kuä̱saꞌ̱ kuní xac̱hiꞌ ña ̱kaꞌán nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱kü̱vi ̱
kaku̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱xiinꞌ ña ̱kaꞌán kuiṯiꞌ̱ nia̱ ̱ña ̱iṉi ̱nia̱.̱ 15 Saa̱ ̱
eꞌ̱ kuenta ndii, yoo ii̱ṉ ne ̱xikaꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱, tiaa,̱ uun 
ñaꞌ̱aꞌ nduuꞌ nia̱,̱ te ̱kuní toto̱ kuiꞌ̱nu̱ nia̱,̱ te ̱kuní tu̱ ña ̱ku̱tia̱̱ku̱ 
nia̱,̱ 16  te ̱kaꞌán ii̱ṉ ndoꞌó xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii: “Ndiosí na kuꞌu̱n 
xiinꞌ u̱nꞌ, na ko̱o̱ na toto̱ u̱nꞌ xiinꞌ ña ̱tiaku u̱nꞌ”, kachi ̱ndoꞌ̱, 
ndisu̱ tä̱xi ̱ndoꞌ̱ ña ̱kuní nuu̱ꞌ nia̱ ̱ndii, kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ ña ̱vaꞌ̱a ̱ni ̱
xaaꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ na sa̱kanꞌ. 17 Niiꞌ sa̱kanꞌ nduuꞌ tu̱ a ̱xiinꞌ 
ne ̱kaꞌán kuiṯiꞌ̱ ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini Ndiosí, te ̱xäaꞌ nia̱ ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ndii, 
ii̱ṉ ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní nduuꞌ ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱jaa̱̱nꞌ.

18  Ndisu̱ saa̱ ̱eꞌ̱ kuenta ndii, kaꞌa̱n yo̱o̱ ka ̱ndii: “Yoꞌó ndii, iṉi ̱
u̱nꞌ xini u̱nꞌ Ndiosí, te ̱yuꞌu̱ ndii, xaaꞌ i ̱ña ̱vaꞌ̱a.̱” Kü̱vi ̱niaꞌa ̱ndoꞌ̱ 
yuꞌu̱ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Ndiosí kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ. 
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Ndisu̱ yuꞌu̱ ndii, xiinꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ i ̱ku̱vi ̱niaꞌá i ̱ndoꞌó ña ̱iṉi ̱
i ̱xini i ̱Ndiosí.

19 ¿Ñáá kandixaꞌ ndoꞌó ña ̱yoo ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ Ndiosí? Vaꞌ̱a ̱
xaaꞌ ndo̱ꞌ. Ndisu̱ ndee̱ ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱kandixaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱yiꞌvi va ̱
ñaꞌ̱aꞌ a.̱ 20 ¡Ne ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ ndoꞌó! Xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kaꞌán kuiṯiꞌ̱ 
ndo̱ꞌ ña ̱iṉi ̱ndoꞌ̱ xini ndoꞌ̱ Ndiosí, te ̱xäaꞌ ndo̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ndii, ii̱ṉ 
ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní nduuꞌ ña ̱iṉi ̱jaa̱̱nꞌ.

21 Xa ̱xiní ndoꞌ̱ ña ̱Abraham, te ̱xiiꞌ̱ yaṯaꞌ eꞌ̱ ndii, ni ̱kaꞌa̱n 
Ndiosí ña ̱te ̱nda̱ku nimá nduuꞌ ra ̱nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra ̱kiiꞌ̱ 
ni ̱xika ̱ra ̱nas̱okoꞌ̱ ra ̱siꞌe ̱ra ̱Isaac saa̱ ̱ni ̱kaꞌa̱n chuunꞌ a ̱xiinꞌ ra.̱ 
22  Te ̱koṯo̱ ndo̱ꞌ saa̱ ̱ni ̱xac̱huunꞌ ingaꞌ ña ̱iṉi ̱ra ̱xini ra ̱Ndiosí xiinꞌ 
ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra.̱ Te ̱xiinꞌ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱xinu̱ ña ̱iṉi ̱ra ̱jaa̱̱nꞌ. 
23 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ni ̱xinu̱ ña ̱yoso̱ꞌ nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí miiꞌ kaꞌán 
a ̱ndii: “Ni ̱iṉi ̱Abraham ni ̱xiṉi ̱ra ̱Ndiosí, te ̱ni ̱kaꞌa̱n a ̱ña ̱te ̱
xachuunꞌ nda̱ku nduu̱ꞌ ra ̱nuu̱ꞌ a.̱” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ Te ̱ni ̱kaꞌa̱n tu̱ a ̱
ña ̱te ̱xiní taꞌanꞌ xiinꞌ a ̱nduuꞌ ra.̱ 24 Ña ̱jaa̱̱nꞌ na kuiiꞌ xiní eꞌ̱ ndii, 
süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱kaꞌán kuiṯiꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱iṉi ̱nia̱ ̱xini nia̱ ̱Ndiosí, te ̱
nduuꞌ nia̱ ̱ne ̱xachuunꞌ nda̱ku nuu̱ꞌ a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
xaaꞌ tu̱ nia̱ ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱nduuꞌ nia̱ ̱ne ̱xachuunꞌ nda̱ku nuu̱ꞌ a.̱

25 Te ̱xa ̱xiní tu̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱ni ̱xkaꞌndia̱ ̱a ̱xiinꞌ Rahab, ñaꞌ ni ̱
xiḵoꞌ̱ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ. Ndee̱ ̱ñaꞌ jaa̱̱nꞌ ni ̱kaꞌa̱n Ndiosí ña ̱ñaꞌ 
xachuunꞌ nda̱ku nduuꞌ aꞌ nuu̱ꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱naṯii̱ṉ vaꞌ̱a ̱aꞌ te ̱
Israel, te ̱kuan koṯo̱ maña ñu̱u̱ aꞌ, te ̱ni ̱tiꞌ̱viꞌ ñaꞌ̱aꞌ aꞌ iṉga ̱ic̱hiꞌ, 
te ̱ni ̱kaku̱ ra.̱

26  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ii̱ṉ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱kiiꞌ̱ kö̱oꞌ̱ ka ̱nimá a ̱ndii, xa ̱
ni ̱xiꞌi ̱a,̱ niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ yoo ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ naaꞌ kö̱oꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱xaaꞌ eꞌ̱.

Koṯo ̱eꞌ̱ yu̱ꞌuꞌ eꞌ̱ kiiꞌ̱ ndatuꞌunꞌ eꞌ̱

3  1 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ na ndü̱kuꞌ kuaꞌaꞌ̱ va ̱ndoꞌó ña ̱ku̱ndu̱u̱ ndoꞌ̱ 
ne ̱saniaꞌá, sa̱kanꞌ ña ̱xiní eꞌ̱ ndii, ndie̱e̱ꞌ ka ̱naka̱n Ndiosí 

kuenta nuu̱ꞌ nduꞌu̱, ne ̱saniaꞌá, te ̱sa̱kanꞌ ne ̱xini soꞌ̱o̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 
2  Sa̱kuuꞌ eꞌ̱ ndii, kiꞌinꞌ va ̱ic̱hiꞌ xaaꞌ eꞌ̱ ña ̱väꞌ̱a.̱ Ndisu̱ naaꞌ yoo 
ii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ xaaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱kaꞌán nia̱ ̱ndii, 
ne ̱yiviꞌ̱ vaꞌ̱a ̱xac̱hiꞌ nduuꞌ nia̱,̱ te ̱ku̱vi ̱ndikoꞌ niꞌiꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ tu̱ 
nia̱ ̱nuu̱ꞌ kuac̱hi.̱

3  Ndee̱ ̱naa xaaꞌ tu̱ eꞌ̱ kiiꞌ̱ chikaꞌniꞌ eꞌ̱ kaa̱ ̱yu̱ꞌuꞌ kuei, te ̱saa̱ ̱
riꞌ ña ̱kuní eꞌ̱ ndii, ku̱vi ̱ndiḵo̱ niꞌiꞌ eꞌ̱ riꞌ, te ̱kuꞌu̱n riꞌ miiꞌ ka ̱
kuní eꞌ̱. 4 Koṯo̱ tu̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱xaaꞌ tundo̱oꞌ, teeꞌ̱ ndee naꞌnuꞌ xav̱aꞌ̱a ̱
tunꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱ndie̱e̱ꞌ va ̱xikaꞌ tachiꞌ̱ ndii, xiinꞌ ii̱ṉ tunꞌ lulu kuiṯiꞌ̱ 
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ku̱vi ̱satuviꞌ̱ te ̱yiviꞌ̱ nu̱ꞌ, te ̱kuaꞌa̱n nu̱ꞌ mii̱ꞌ ka ̱kuní ra.̱ 5 Sa̱kanꞌ 
tu̱ xaaꞌ yaaꞌ̱ eꞌ̱ ndii, ii̱ṉ ña ̱lulu kuenta ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱ nduuꞌ a,̱ 
ndisu̱ kumiꞌ a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱kaꞌán niṉu̱ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱naꞌnuꞌ yaꞌa.̱ Te ̱
nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ ñuꞌu̱ tiḻikiṉꞌ, ña ̱ku̱vi ̱kaꞌ̱mi ̱kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱
xikiꞌ̱ naꞌnuꞌ. 6  Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ yaaꞌ̱ eꞌ̱ ndii, ndee̱ ̱naa ñuꞌu̱ nduuꞌ 
a.̱ Te ̱ii̱ṉ xaanꞌ miiꞌ ñuꞌuꞌ chituꞌ viꞌ̱ ña ̱nia̱ꞌ̱a nduuꞌ tu̱ a.̱ Te ̱ii̱ṉ 
tuꞌu̱nꞌ ñu̱ꞌuꞌ ndeꞌi ̱eꞌ̱, ña ̱ku̱vi ̱sativ̱iꞌ ka̱niiꞌ eꞌ̱, nduuꞌ a,̱ te ̱ndee̱ ̱
kiiꞌ̱ tuví eꞌ̱ xiinꞌ ndee̱ ̱skachiꞌ ku̱vi ̱eꞌ̱ ndii, ku̱vi ̱sativ̱iꞌ a ̱yooꞌ, 
sa̱kanꞌ ña ̱ndee̱ ̱naa ñuꞌu̱, ña ̱kua̱xi ̱viꞌ̱e ̱ndia̱y̱aꞌ, nduuꞌ a.̱

7 Ndix̱a ̱nduuꞌ a ̱ndii, chu̱u̱n va ̱ne ̱yiviꞌ̱ sa̱maso nia̱ ̱sa̱kuuꞌ 
nuu̱ꞌ kiṯiꞌ iḵuꞌ, naa kuuꞌ tiꞌ ku̱miꞌ taꞌan xaꞌaꞌ̱, xiinꞌ saa̱,̱ xiinꞌ 
tiꞌ kañuuꞌ tix̱iṉ, xiinꞌ tiꞌ ñuꞌuꞌ miṉi ̱kaꞌnuꞌ. 8  Ndisu̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ eꞌ̱ 
kü̱vi ̱sa̱maso yaaꞌ̱ eꞌ̱. Sa̱kanꞌ ña ̱ii̱ṉ ña ̱nia̱ꞌ̱a nduuꞌ a,̱ te ̱kü̱vi ̱
ndiḵoꞌ niꞌiꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. Te ̱xiinꞌ yaaꞌ̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ kaꞌán eꞌ̱ kuento xatu̱, 
ña ̱satuxuꞌví ne ̱yiviꞌ̱. 9 Te ̱xiinꞌ yaaꞌ̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ tu̱ xakaꞌnuꞌ eꞌ̱ 
Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱, te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ sanachaꞌanꞌ eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱
ni ̱xaꞌ̱a ̱Ndiosí saa̱ ̱kuuꞌ mii̱ꞌ a.̱ 10 Xiinꞌ yu̱ꞌuꞌ eꞌ̱ kaꞌán vaꞌ̱a ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ 
ne ̱yiviꞌ̱ te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ tu̱ sanachaꞌanꞌ ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱. Ña̱ni ̱taꞌanꞌ 
i,̱ xätaꞌa̱n saa̱ ̱eꞌ̱ sa̱kanꞌ. 11 Sa̱kanꞌ ña ̱ii̱ṉ xaanꞌ miiꞌ kieeꞌ tiḵui 
ndii, kü̱vi ̱kie̱e̱ ̱tiḵui vaꞌ̱a ̱xiinꞌ tiḵui uva.̱ 12  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ sa̱kanꞌ 
tu̱ iṯunꞌ higo ndii, kü̱vi ̱ku̱u̱n nduu̱ꞌ olivo ndaꞌ̱aꞌ nu̱ꞌ, ni ̱ndee̱ ̱
kü̱vi ̱tu̱ ku̱u̱n nduu̱ꞌ higo ndaꞌ̱aꞌ yoꞌ̱oꞌ uva, sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ni ̱
ndee̱ ̱kü̱vi ̱tu̱ kie̱e̱ ̱tiḵui vaꞌ̱a ̱miiꞌ kieeꞌ tiḵui uva.̱

Yoo uvi ̱nuu̱ꞌ ña ̱xini tuní
13  Naaꞌ kaꞌni ̱sav̱a ̱ndoꞌó ne ̱xini tuní ndii, na niaꞌa ̱ndoꞌ̱ ña ̱

jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱xaaꞌ ndo̱ꞌ, xiinꞌ ña ̱maso kuuꞌ ndoꞌ̱, ña ̱
taxiꞌ ña ̱xini tuní ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 14 Ndisu̱ naaꞌ nda̱siꞌ̱ va ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ 
xini ndoꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱kuni na̱kuita ̱tu̱ ndoꞌ̱ xiinꞌ nia̱ ̱ndii, kö̱oꞌ̱ 
ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌa̱n niṉu̱ ndoꞌ̱, te ̱xini xaꞌanꞌ ndo̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
ndix̱a.̱ 15 Ña ̱xini tuní ña ̱kumiꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, süu̱ꞌ Ndiosí taxiꞌ 
a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ña ̱xini tuní, ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ a,̱ ña ̱
ni ̱naṯaꞌ̱viꞌ xíniꞌ ne ̱yiviꞌ̱, ña ̱taxiꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a.̱ 16  Kuac̱hi ̱ndii miiꞌ 
yoo ne ̱nda̱siꞌ̱ nuu̱ꞌ xini nia̱ ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱kuni na̱kuita ̱tu̱ nia̱ ̱xiinꞌ 
iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱ ndii, ndïeeꞌ maniꞌ̱ nia̱,̱ te ̱xaaꞌ nia̱ ̱sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱
nia̱ꞌ̱a. 17 Ndisu̱ yooꞌ, ne ̱kumiꞌ ña ̱xini tuní ña ̱taxiꞌ Ndiosí jaa̱̱nꞌ 
ndii, xikaꞌ ndo̱o̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ a,̱ te ̱sa̱kanꞌ tu̱ ndieeꞌ maniꞌ̱ eꞌ̱, te ̱
vaꞌ̱a ̱nimá eꞌ̱ xini eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ndaꞌvi kuuꞌ eꞌ̱ xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱
kuvita iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱sa̱kanꞌ tu̱ xaaꞌ eꞌ̱ kuaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a,̱ 
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te ̱näkaxin tu̱ eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ndüuꞌ tu̱ eꞌ̱ ne ̱uvi ̱nimá. 18  Sa̱kanꞌ 
ña ̱ne ̱ndukuꞌ ña ̱ndieeꞌ maniꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, xikaꞌ maniꞌ̱ nia̱ ̱ii̱ṉ 
yiviꞌ̱, te ̱naṯii̱ṉ nia̱ ̱ña ̱xaaꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱kuní Ndiosí.

Na ndiö̱oꞌ̱ iṉi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱ña ̱yoo ii̱ṉ yiviꞌ̱

4  1 ¿Ñáá xïní ndoꞌ̱ miiꞌ kua̱xi ̱tu̱n kuiꞌe ̱xiinꞌ ñuꞌu̱ ña ̱yoo 
tei̱ṉ ndoꞌ̱? Su̱u̱ ña ̱kiṉi ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱mii̱ꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ sakakuꞌ 

ña ̱ku̱ntaꞌanꞌ nimá ndo̱ꞌ xiinꞌ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱kuní a ̱saa̱ ̱ndoꞌ̱. 
2  Ndiooꞌ̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ñaꞌ̱a,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ a ̱natiinꞌ ndo̱ꞌ. Xaꞌniꞌ̱ ndoꞌ̱ 
ne ̱yiviꞌ̱, te ̱kündieni ka ̱ndoꞌ̱ ña ̱nda̱siꞌ̱ va ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱ xini ñaꞌ̱aꞌ 
ndo̱ꞌ, ndisu̱ kö̱oꞌ̱ a ̱natiinꞌ ndo̱ꞌ. Xaꞌa tu̱ ndoꞌ̱ tu̱n kuiꞌe ̱xiinꞌ 
ñuꞌu̱, ndisu̱ kö̱oꞌ̱ ñaꞌ̱a ̱natiinꞌ ndo̱ꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱xïkán ndoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ 
Ndiosí. 3  Te ̱kiiꞌ̱ xikán ndoꞌ̱ a ̱nuu̱ꞌ a ̱ndii, kö̱oꞌ̱ a ̱natiinꞌ ndo̱ꞌ 
sa̱kanꞌ ña ̱xïkán vaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱ a ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii 
xikán ndoꞌ̱ a ̱te ̱ku̱sikiꞌ̱ saka ndo̱ꞌ a ̱miiꞌ yoo ña ̱siiꞌ̱ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱.

4 Ndoꞌó, ne ̱xaꞌní ndo̱so̱ꞌ Ndiosí ndee̱ ̱naa ne ̱kumiꞌ musa 
ndii, ¿ñáá xïní ndo̱ꞌ ña ̱ne ̱xtani ̱va ̱saa̱ ̱ña ̱nduuꞌ kuenta 
ii̱ṉ yiviꞌ̱ ndii, nanduuꞌ nia̱ ̱ne ̱nï ̱taꞌanꞌ vaꞌ̱a ̱ka ̱xiinꞌ Ndiosí? 
Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ yo̱o̱ ka ̱xtani ̱saa̱ ̱ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
ndii, nï ̱taꞌanꞌ vaꞌ̱a ̱ka ̱nia̱ ̱xiinꞌ Ndiosí. 5 ¿Ñáá xanini ndoꞌ̱ ña ̱
yoso̱ꞌ saka ña ̱kaꞌán nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí ndii: “Kuiñu va ̱Espíritu 
Ndiosí, ña ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱naá nimá eꞌ̱, xini a ̱yooꞌ”? Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 
6  Ndisu̱ chindieeꞌ kuaꞌaꞌ̱ ka ̱Ndiosí yooꞌ naa yoso̱ꞌ a ̱nuu̱ꞌ tu̱tu̱ 
a ̱miiꞌ kaꞌán a ̱ndii: “Tä̱xi ̱Ndiosí ña ̱keṯa ̱vaꞌ̱a ̱ne ̱ñuñuꞌ, ndisu̱ 
chindieeꞌ a ̱ne ̱ndaꞌvi kuuꞌ nimá.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱ 7 Sa̱kanꞌ na 
kuiiꞌ ta̱xi ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ Ndiosí nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱tä̱xi ̱
ndo̱ꞌ ña ̱keṯa ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a ̱xiinꞌ ndo̱ꞌ, te ̱ku̱xio̱̱o̱ a ̱nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. 
8  Nda̱say̱aṯiṉ ndoꞌ̱ nimá ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí te ̱ku̱yaṯiṉ tu̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
nuu̱ꞌ ndoꞌ̱. Ndoꞌó, ne ̱ndisoꞌ kuac̱hi ̱ndii, na̱ko̱o̱ ndoꞌ̱ a,̱ te ̱
ndu̱ndo̱o̱ nimá ndoꞌ̱, sa̱kanꞌ ña ̱ne ̱uvi ̱nimá nduuꞌ ndo̱ꞌ. 9 Xaꞌaꞌ̱ 
a ̱jaa̱̱nꞌ na na ku̱suchiꞌ uꞌvi ̱iṉi ̱ndoꞌ̱, te ̱kua̱ku̱ ndoꞌ̱, te ̱ta̱na ̱
ndii̱ va ̱ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱. Na na̱ndu̱u̱ ña ̱ni ̱xaku̱ ndoꞌ̱ ña ̱
kua̱ku̱ uꞌvi ̱ndoꞌ̱, te ̱ña ̱siiꞌ̱ ni ̱xiṉi ̱ndoꞌ̱ ndii, na na̱ndu̱u̱ a ̱ña ̱
ku̱suchiꞌ va ̱iṉi ̱ndoꞌ̱. 10 Na sa̱nuuꞌ xiinꞌ miiꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ 
eꞌ̱ Ndiosí, te ̱kiꞌ̱iṉ kaꞌnuꞌ a ̱ndoꞌó.

Näṯavaꞌ̱ eꞌ̱ kuenta kuuꞌ taꞌanꞌ eꞌ̱
11 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kä̱nia̱ꞌ̱a xiinꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱naaꞌ 

kania̱ꞌ̱a ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, uun naaꞌ natavaꞌ̱ ndoꞌ̱ kuenta 
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kuuꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kania̱ꞌ̱a tu̱ ndoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ Ndiosí, te ̱
natavaꞌ̱ tu̱ ndoꞌ̱ kuenta kuuꞌ tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ a ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ xaaꞌ ndo̱ꞌ 
sa̱kanꞌ ndii, süu̱ꞌ te ̱saxinú tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ndo̱ꞌ, süu̱ꞌ 
jaa̱̱nꞌ ndii te ̱xaꞌnú kuac̱hi ̱sananduuꞌ xiinꞌ miiꞌ ndo̱ꞌ. 12  Kuac̱hi ̱
ndii Ndiosí kuiṯiꞌ̱ nduuꞌ ña ̱xaꞌa tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ jaa̱̱nꞌ, te ̱su̱vi ̱tu̱ 
a ̱nduuꞌ ña ̱xaꞌnú kuac̱hi ̱eꞌ̱. Te ̱ña ̱ja̱a̱nꞌ kumiꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱
sa̱kakú a ̱yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱, uun kaṯunꞌ a ̱yooꞌ. Ndisu̱ ndoꞌó 
ndii, ¿yo̱o̱ nduuꞌ ndo̱ꞌ, tuu ndo̱ꞌ, na natavaꞌ̱ ndo̱ꞌ kuenta kuuꞌ 
iṉga ̱ne ̱yiviꞌ̱?

Väꞌ̱a ̱kaꞌa̱n ñuñuꞌ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ kiviꞌ̱ tiaa̱n
13  Chu̱u̱n xaꞌaꞌ va ̱ndoꞌó viṯiṉ, ne ̱kaꞌán ndii: “Viṯiṉ, uun 

tiaa̱n kuꞌu̱n eꞌ̱ ii̱ṉ ñu̱u̱, te ̱ku̱ndie̱e̱ ̱eꞌ̱ iḵanꞌ ii̱ṉ kuiya,̱ te ̱xiḵoꞌ̱ 
eꞌ̱ ñaꞌ̱a,̱ te ̱ka̱nando eꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ.” Sa̱kanꞌ kachi ndoꞌ̱. 14 Ndisu̱ xïní 
ndo̱ꞌ saa̱ ̱saa̱ ̱a ̱xiinꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ ndoꞌ̱ tiaa̱n. Kuac̱hi ̱ndii, kiviꞌ̱ 
ñu̱u̱ eꞌ̱ ndii, nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa vikoꞌ̱ nu̱ꞌuꞌ, ña ̱yoo ii̱ṉ kaniꞌ̱, te ̱
ndiꞌ̱i ̱tu̱ku̱u̱ a ̱so̱ꞌo.̱ 15 Kuní a ̱ña ̱vaꞌ̱a ̱ka ̱kaꞌa̱n ndoꞌ̱ ndii: “Naaꞌ 
kuní xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ndii, ku̱tia̱̱ku̱ eꞌ̱, te ̱saa̱ ̱eꞌ̱ ña ̱yoꞌ̱oꞌ̱, uun ña ̱jaa̱̱nꞌ.” 
Sa̱kanꞌ kuní a ̱kaꞌa̱n ndoꞌ̱. 16  Ndisu̱ ndoꞌó ndii, kaꞌán ñuñuꞌ 
ndo̱ꞌ. Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱ñuñuꞌ naa ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ña ̱nia̱ꞌ̱a nduuꞌ a.̱ 
17 Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ ne ̱xiní saa̱ ̱ña ̱vaꞌ̱a,̱ te ̱xäaꞌ nia̱ ̱a ̱ndii, kuac̱hi ̱
xaaꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ Ndiosí.

Viṯiṉ kaꞌa̱n Santiago xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱ndoꞌ̱o ̱ne ̱vikaꞌ̱ nia̱ꞌ̱a

5  1 Ndoꞌó, ne ̱vikaꞌ̱ ndii, chu̱u̱n xaꞌaꞌ va ̱ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌa̱n i ̱viṯiṉ, 
sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱kuyatinꞌ kuii ña ̱ku̱ndoꞌ̱o̱ ndoꞌ̱. Sa̱kanꞌ na 

xaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ kua̱ku̱ ndoꞌ̱ te ̱ndeꞌi ̱ndoꞌ̱. 2  Sa̱kanꞌ ña ̱ña ̱vikaꞌ ndoꞌ̱ 
ndii, teꞌí a,̱ te ̱toto̱ ndoꞌ̱ ndii, xaxiꞌ̱ ku̱xi ̱a.̱ 3  Te ̱oro ndoꞌ̱ xiinꞌ 
plata ndo̱ꞌ ndii, ku̱xi ̱a.̱ Te ̱ku̱xi ̱ña ̱vikaꞌ ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ku̱ndu̱u̱ ña ̱
tii̱ṉ kuac̱hi ̱ndoꞌó nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ndee̱ ̱naa ñuꞌu̱ kiiꞌ̱ 
xaꞌmiꞌ a ̱ñaꞌ̱a.̱ Ndisu̱ taxaꞌa te ̱taxaꞌa ka ̱ndoꞌ̱ ña ̱vikaꞌ jaa̱̱nꞌ teeꞌ̱ 
ndee xa ̱kuyatinꞌ kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 4 Ku̱ni ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ ña ̱kaꞌán 
kuac̱hi ̱te ̱tatú ndo̱ꞌ nuu̱ꞌ ndoꞌ̱, te ̱ni ̱na̱kay̱a ̱ña ̱saviꞌ̱ ndoꞌ̱, 
sa̱kanꞌ ña ̱nï ̱chaꞌ̱viꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱. Te ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí kaꞌnuꞌ kooꞌ 
chukuuꞌ ndii, xa ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ a ̱ña ̱kaꞌán kuac̱hi ̱te ̱jaa̱̱nꞌ. 5 Ndoꞌó 
ndii, siiꞌ̱ xikaꞌ ndoꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ, te ̱sasa̱naꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ ndoꞌ̱. Te ̱
sandaꞌni ndo̱ꞌ nimá ndoꞌ̱ xiinꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱kuní ndoꞌ̱. Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ 
na ni ̱ku̱xaꞌ̱an ndoꞌ̱ ndee̱ ̱naa kiṯiꞌ, tiꞌ xitoꞌ ku̱xi ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱xa ̱ni ̱
xaa̱ ̱kiviꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱riꞌ. 6  Te ̱ni ̱kaṯunꞌ ndo̱ꞌ ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱kö̱oꞌ̱ kuac̱hi,̱ 
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te ̱ni ̱xaꞌ̱niꞌ̱ ñaꞌ̱aꞌ ndoꞌ̱ teeꞌ̱ ndee nï ̱ku̱vi ̱ndoṉiꞌ̱i ̱ndaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱te ̱
na̱kaꞌa̱n nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱.̱

Ku̱ndie̱ṉi eꞌ̱ ndee̱ ̱xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o ̱eꞌ̱
7 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kuie ku̱u̱ iṉi ̱ndoꞌ̱ ndee̱ ̱xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ 

xto̱ꞌo̱ eꞌ̱. Koṯo̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱kuie kuuꞌ iṉi ̱te ̱xachuunꞌ xaꞌaꞌ̱ kuꞌu̱ ndee̱ ̱
na̱kuix̱a ̱ña ̱saviꞌ̱. Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kuie kuuꞌ iṉi ̱ra ̱ndiatuꞌ ra ̱saviꞌ̱ 
ña ̱ku̱u̱n nu̱uꞌ xiinꞌ saviꞌ̱ ña ̱ku̱u̱n ndiꞌiꞌ ndo̱so̱ꞌ. 8  Niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ 
kuní a ̱ña ̱kuie ku̱u̱ tu̱ iṉi ̱ndoꞌó, te ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Ndiosí ndee̱ ̱xaa ̱kiviꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. Kuac̱hi ̱ndii xa ̱kuyatinꞌ xaa ̱kiviꞌ̱ 
ña ̱na̱ndiḵoꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ jaa̱̱nꞌ.

9 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ kü̱chi ̱taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ katu̱nꞌ ndoꞌ̱ 
xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱kuyatinꞌ kuii kiviꞌ̱ ña ̱na̱ndiḵoꞌ ña ̱
xaꞌnú kuac̱hi.̱ 10 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ na̱kaꞌ̱anꞌ ndoꞌ̱ saa̱ ̱ni ̱ku̱ndie̱ṉi 
te ̱ni ̱kaꞌa̱n tiakú tu̱ꞌu̱n xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ a.̱ Te ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, kuie ni ̱ku̱u̱ tu̱ iṉi ̱ra ̱kiiꞌ̱ ni ̱sa̱ndoꞌoꞌ ñaꞌ̱aꞌ ne ̱yiviꞌ̱, 
niiꞌ sa̱kanꞌ tu̱ kuní a ̱ku̱ndie̱ṉi ndoꞌó, te ̱kuie ku̱u̱ tu̱ iṉi ̱ndoꞌ̱. 
11 Ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a ̱ndii, kaꞌán eꞌ̱ ña ̱sañuꞌuꞌ va ̱Ndiosí ne ̱ni ̱
ku̱ndie̱ṉi nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱. Te ̱ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱ni ̱ku̱ndie̱ṉi 
Job nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱, ña ̱kuie ni ̱ku̱u̱ iṉi ̱ra.̱ Te ̱xiní tu̱ ndoꞌ̱ saa̱ ̱ni ̱
sa̱ñuꞌuꞌ va ̱ñaꞌ̱aꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Ndiosí soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱kuvita va ̱
iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱, te ̱yoo kaꞌnuꞌ va ̱tu̱ iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱.

12  Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ ña ̱kaꞌnuꞌ ka ̱nduuꞌ a ̱ña ̱tïi̱ṉ ndia̱a̱ ̱ndo̱ꞌ kiviꞌ̱ 
Ndiosí kiiꞌ̱ taxiꞌ ndo̱ꞌ kuento ndoꞌ̱. Ni ̱ndee̱ ̱tïi̱ṉ ndia̱a̱ ̱tu̱ ndo̱ꞌ 
ndiv̱iꞌ. Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ tïi̱ṉ ndia̱a̱ ̱ndo̱ꞌ ñu̱ꞌuꞌ ii̱ṉ yiviꞌ̱. Te ̱tïi̱ṉ ndia̱a̱ ̱
ndo̱ꞌ ndee̱ ̱ii̱ṉ nuu̱ꞌ tu̱ku̱ ñaꞌ̱a ̱kiiꞌ̱ taxiꞌ ndo̱ꞌ kuento ndoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 
Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kiiꞌ̱ kaꞌán ndo̱ꞌ “uun” ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ kaꞌa̱n 
ndo̱ꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ kaꞌán ndo̱ꞌ “üꞌu̱nꞌ” ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ kuiṯiꞌ̱ tu̱ kaꞌa̱n ndoꞌ̱. 
Sa̱kanꞌ saa̱ ̱ndo̱ꞌ, saaꞌ̱ ii̱ṉ kiiꞌ̱ kaṯunꞌ Ndiosí ndoꞌó xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ.

Kaꞌa̱n eꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ ne ̱kuni ku̱vi ̱
13  Naaꞌ yoo sav̱a ̱ndoꞌó, ne ̱ndoꞌoꞌ ndii, na kaꞌa̱n nia̱ ̱xiinꞌ 

Ndiosí. Naaꞌ yoo sav̱a ̱ne ̱vaꞌ̱a ̱va ̱kuni tei̱ṉ ndoꞌ̱ ndii, na kaṯa ̱
nia̱ ̱yaa̱ ̱Ndiosí. 14 Naaꞌ yoo sav̱a ̱ne ̱kuni ku̱vi ̱tei̱ṉ ndoꞌ̱ ndii, 
na ka̱na ̱nia̱ ̱te ̱xix̱a,̱ te ̱xitoꞌ ne ̱nakayá xaꞌaꞌ̱ Ndiosí, te ̱kaꞌa̱n ra ̱
xiinꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱,̱ te ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ka̱kiṉ ñaꞌ̱aꞌ ra ̱xaꞌ̱a̱n 
oliva. 15 Te ̱kiiꞌ̱ iṉi ̱eꞌ̱, te ̱kaꞌán eꞌ̱ xiinꞌ Ndiosí xaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱ndii, 
ndaꞌ̱a ̱ne ̱kuni ku̱vi ̱jaa̱̱nꞌ saa̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, te ̱ndoḵoo̱ nia̱.̱ Te ̱naaꞌ ni ̱
xaa̱ ̱nia̱ ̱kuac̱hi ̱ndii, ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ nia̱.̱ 16  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ 

Santiago 5 

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017



675

naꞌma ̱ndoꞌ̱ kuac̱hi ̱ndoꞌ̱ nuu̱ꞌ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, te ̱kaꞌa̱n ndoꞌ̱ xiinꞌ 
Ndiosí xaꞌaꞌ̱ taꞌanꞌ ndo̱ꞌ, te ̱ndaꞌ̱a ̱ndoꞌ̱. Te ̱kiiꞌ̱ ii̱ṉ ne ̱xachuunꞌ 
nda̱ku nuu̱ꞌ Ndiosí kaꞌán xiinꞌ a ̱ndii, chindieeꞌ kuaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌán 
ne ̱jaa̱̱nꞌ. 17 Naa kuuꞌ Elías ndii, ii̱ṉ te ̱yiviꞌ̱ naa yooꞌ tu̱ ni ̱nduu̱ 
te ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱kiiꞌ̱ ni ̱kaꞌa̱n, te ̱ni ̱kaꞌa̱n ra ̱xiinꞌ Ndiosí ña ̱kü̱u̱n 
saviꞌ̱ ndii, nï ̱ku̱u̱n xnaꞌ̱a ̱a ̱uni ̱kuiya ̱yosoꞌ̱ sav̱a.̱ 18  Ni ̱yaꞌa,̱ te ̱ni ̱
kaꞌa̱n tu̱ku̱u̱ ra ̱xiinꞌ Ndiosí ña ̱ku̱u̱n tu̱ku̱u̱ saviꞌ̱. Te ̱ni ̱ku̱u̱n a,̱ 
te ̱ni ̱yoo̱ ña ̱saviꞌ̱.

Sa̱na̱ndikoꞌ eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Ndiosí
19 Ña̱ni ̱taꞌanꞌ i,̱ naaꞌ ii̱ṉ ndoꞌó sa̱na̱koꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ nuu̱ꞌ ña ̱

ndix̱a ̱ña ̱kandixaꞌ eꞌ̱, te ̱sa̱na̱ndikoꞌ iṉga ̱ne ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ ndoꞌó 
nuu̱ꞌ ña ̱ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndii, 20 kuní i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱ndoꞌ̱ ña ̱yo̱o̱ ka ̱
sa̱na̱ndikoꞌ ne ̱xaaꞌ kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Ndiosí ndii, sa̱kakú 
ñaꞌ̱aꞌ nia̱ ̱nuu̱ꞌ viꞌ̱e ̱ña ̱ndiv̱aꞌ̱a.̱ Te ̱ko̱o̱ kaꞌnuꞌ iṉi ̱Ndiosí xaꞌaꞌ̱ 
sa̱kuuꞌ kuac̱hi ̱ne ̱ni ̱xaa̱ ̱kuaꞌaꞌ̱ xav̱aꞌ̱a ̱kuac̱hi ̱jaa̱̱nꞌ. 
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